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 ADVERTENCIA: El uso de un producto eléctrico presenta 
riesgos potenciales y requiere precaución. Al igual que cualquier producto 
de movilidad, el Dune Runner tiene riesgos inherentes asociados a su uso 
(por ejemplo, caerse o conducirlo hacia una situación peligrosa). Al igual 
que cualquier producto de movilidad, el Dune Runner puede moverse y 
está diseñado para ello, por lo que, naturalmente, es posible perder el 
control o entrar en situaciones peligrosas. Tanto los niños como los adultos 
responsables de su supervisión deben reconocer que si tales situaciones 
ocurren, el usuario puede sufrir lesiones graves o la muerte, incluso al usar 
equipo de seguridad y tomar otras precauciones. CONDUZCA BAJO SU 
PROPIO RIESGO Y USE EL SENTIDO COMÚN.

Este manual contiene información de seguridad importante. Es su 
responsabilidad revisar esta información y asegurarse de que todos los usuarios 
comprendan todas las advertencias, precauciones, instrucciones y temas 
de seguridad, así como garantizar que los usuarios jóvenes puedan utilizar 
este producto de forma segura y responsable. Razor recomienda que revise y 
refuerce periódicamente la información de este manual con los usuarios más 
jóvenes, y que inspeccione y mantenga el producto de su hijo para garantizar su 
seguridad.

Este manual contiene numerosas advertencias y precauciones sobre las 
consecuencias de no mantener, inspeccionar o usar adecuadamente su 
producto eléctrico. Debido a que cualquier incidente puede provocar lesiones 
graves o incluso la muerte, no repetimos la advertencia de posible lesión 
grave o muerte cada vez que se mencione dicha posibilidad.

 ADVERTENCIA: SE REQUIERE RESPONSABILIDAD Y 
SUPERVISIÓN PATERNA Y DE ADULTOS: Debido a que productos 
como el Dune Runner pueden presentar y presentan riesgos potenciales 
claramente asociados a su uso, es bien reconocido ES IMPORTANTE QUE LOS 
PADRES EJERZAN SU RESPONSABILIDAD AL SELECCIONAR PRODUCTOS 
DE MOVILIDAD ADECUADOS PARA LA EDAD DEL NIÑO, O SUPERVISIÓN 
PATERNA EN SITUACIONES EN LAS QUE NIÑOS DE DIFERENTES EDADES 
PUEDAN TENER ACCESO A LOS MISMOS PRODUCTOS DE MOVILIDAD. No 
todos los productos son adecuados para todas las edades o tallas de niños, y 
en esta categoría de productos se encuentran diferentes recomendaciones de 
edad, destinadas a reflejar la naturaleza de los riesgos y la capacidad mental 
o física esperada (o ambas) del niño para hacer frente a dichos riesgos.

La edad recomendada para el usuario de ocho (8) años o más para el 
Dune Runner es solo una estimación y puede verse afectada por el 
tamaño, el peso o las habilidades del usuario. Ningún usuario que no 
se ajuste cómodamente al producto debería intentar conducirlo. La decisión 
de los padres de permitir a su hijo conducir este producto debe 
basarse en la madurez, habilidad y capacidad del niño para seguir 
las reglas. Razor hace hincapié en que se recomienda encarecidamente a 
los adultos no ignorar las recomendaciones de Razor ni permitir que niños 
menores conduzcan el Dune Runner.

Mantenga este producto alejado de niños pequeños y recuerde que 
está destinado exclusivamente para personas que, como mínimo, se 
sientan completamente cómodas y competentes al operarlo.

Las personas con cualquier condición mental o física que pueda hacerlas 
susceptibles a lesiones, que afecte su destreza física o capacidad mental 
para reconocer, comprender y seguir las instrucciones de seguridad, y para 
entender los riesgos inherentes al uso del producto, no deben usar ni se les 
debe permitir usar productos inadecuados para sus habilidades. Se advierte 
a las personas con problemas cardíacos, dolencias de cabeza, espalda o 
cuello (o cirugías previas en estas zonas del cuerpo), así como a las mujeres 
embarazadas, que no operen estos productos.

NO EXCEDER EL LÍMITE DE PESO DE 120 lb (54 kg). El peso del 
usuario no significa necesariamente que su talla sea adecuada para 
adaptarse o mantener el control del Dune Runner.

REVISAR Y MANTENER LAS CONDICIONES DEL PRODUCTO
Antes de usar, verifique que todos los protectores de cadena u otras 
cubiertas y protectores estén en su lugar y en condiciones de uso. Compruebe 
que el freno funcione correctamente, que los neumáticos estén inflados 
adecuadamente y tengan suficiente dibujo restante. Inspeccione siempre el 
producto antes de conducir y realice un mantenimiento regular. Reemplace 
inmediatamente las piezas desgastadas o dañadas. Verifique el correcto 
funcionamiento del freno. Al apretar la palanca del freno de mano, este 
debe ejercer una acción de frenado eficaz. El producto debe ser mantenido y 
reparado según las especificaciones del fabricante, utilizando solo repuestos 
autorizados por el fabricante, y no debe ser modificado respecto al diseño y 
configuración originales del fabricante.

PRÁCTICAS Y CONDICIONES DE USO ACEPTABLES
Compruebe y cumpla siempre las leyes o normativas locales que 
puedan afectar los lugares donde se puede utilizar el Dune Runner. 
Manténgase siempre alejado de forma segura de coches y tráfico de 
vehículos motorizados. Utilícelo solo en lugares permitidos y  
con precaución.

Conduzca de forma defensiva. Esté atento a posibles obstáculos que puedan 
enganchar su rueda, obligarle a desviarse bruscamente o perder el control. 
Tenga cuidado para evitar peatones, patinadores, monopatines, patinetes, 
bicicletas, niños o animales que puedan entrar en su trayectoria, y respete los 
derechos y bienes ajenos.

El Dune Runner está diseñado para usarse en propiedad privada y pistas 
cerradas, no en calles ni aceras públicas. No conduzca su producto eléctrico 
en zonas donde haya tráfico peatonal o de vehículos.

No active el acelerador a menos que esté sobre el producto y en un entorno 
exterior seguro y adecuado para conducir.

La velocidad máxima normal de este producto es de 
aproximadamente 10 mph (16 km/h), la cual puede verse afectada por 
condiciones como el peso del usuario, pendientes y el nivel de carga 
de la batería.

No intente realizar acrobacias ni trucos con su Dune Runner eléctrico. El Dune 
Runner no está diseñado para resistir el mal uso, como saltos, desgastes 
en bordillos ni ningún otro tipo de acrobacias. Las carreras, conducción 
acrobática u otras maniobras también aumentan el riesgo de pérdida de 
control o pueden provocar acciones o reacciones incontroladas del usuario.

Este producto fue fabricado para el rendimiento y la durabilidad, pero no es 
indestructible. Los saltos u otras conducciones agresivas pueden sobrecargar 
y dañar cualquier producto, incluido el Dune Runner, y el usuario asume todos 
los riesgos asociados a actividades de alta exigencia.

Tenga cuidado y conozca sus límites. El riesgo de lesiones aumenta a medida 
que crece el grado de dificultad de la conducción. El usuario asume todos los 
riesgos asociados a las actividades de conducción agresiva.

Mantenga siempre sujeción al volante.

No transporte pasajeros ni permita que más de una persona conduzca el 
producto eléctrico a la vez.

No utilice cerca de escalones ni piscinas.
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ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

No permita que manos, pies, cabello, partes del cuerpo, ropa u objetos 
similares entren en contacto con piezas móviles del producto, ruedas, tren 
motriz o cadena mientras el motor esté en funcionamiento.

No toque el freno ni el motor eléctrico de su producto mientras esté en uso, 
ya que pueden calentarse mucho.

No use auriculares, teléfono móvil ni envíe mensajes de texto  
mientras conduce.

No se agarre de ningún vehículo para ser remolcado.

No conduzca el Dune Runner en condiciones climáticas húmedas o heladas, ni 
sumerja el producto eléctrico en agua, ya que los componentes eléctricos y de 
transmisión podrían dañarse por el agua o crear otras situaciones de riesgo.

El Dune Runner eléctrico está diseñado para usarse en superficies planas y 
secas, como pavimento o terreno llano, sin restos sueltos como arena, hojas, 
rocas o grava. Las superficies mojadas, resbaladizas, irregulares o rugosas 
pueden aumentar los riesgos. No conduzca el producto eléctrico por barro, 
hielo, charcos ni agua. Evite velocidades excesivas al descender pendientes. 

No arriesgue dañar superficies como alfombras o suelos al usar el producto 
eléctrico en interiores.

No conduzca de noche ni cuando la visibilidad sea limitada.

EQUIPO DE PROTECCIÓN ADECUADO
Use siempre equipo de protección adecuado, como un casco de seguridad 
homologado (con la correa de barbilla bien abrochada). Es posible que 
la normativa local exija el uso obligatorio de casco. Se recomiendan 
protecciones para codos y rodillas, camisa de manga larga, pantalones largos 
y guantes. Use siempre calzado deportivo (zapatos con cordones y suela de 
goma) y mantenga los cordones atados y alejados de las ruedas, el motor y el 
sistema de transmisión. Nunca conduzca descalzo ni con sandalias.

USO DEL CARGADOR
El cargador suministrado con el producto eléctrico debe inspeccionarse 
regularmente para detectar daños en el cable, enchufe, carcasa y otras 
piezas. En caso de tales daños, no se debe cargar el producto hasta que el 
cargador haya sido reparado o reemplazado.

Utilícelo solo con el cargador recomendado.

Tenga cuidado al cargar.

El cargador no es un juguete. Debe ser manipulado por un adulto.

No utilice el cargador cerca de materiales inflamables.

Desenchufe el cargador y desconéctelo del producto cuando no lo utilice.

No exceda el tiempo de carga.

Antes de limpiar el producto con un paño húmedo, desconéctelo siempre  
del cargador.

EL NO USAR EL SENTIDO COMÚN Y HACER CASO A LAS 
ADVERTENCIAS ANTERIORES AUMENTA EL RIESGO DE LESIONES 
GRAVES. UTILÍCELO BAJO SU PROPIO RIESGO Y PRESTANDO UNA 
ATENCIÓN ADECUADA Y SERIA A LA OPERACIÓN SEGURA. TENGA 
CUIDADO.
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ANTES DE EMPEZAR

Sacar el contenido de la caja. Quitar los separadores que protegen los componentes de daños durante el envío. 
Inspeccionar el contenido de la caja en busca de rayaduras en la pintura, abolladuras o cables doblados que pudieran 
haberse producido durante el transporte. Dado que el Dune Runner fue ensamblado y embalado en fábrica en un 99 
por ciento, no debería haber ningún problema, incluso si la caja presenta algunas marcas o abolladuras.

ASEGÚRATE DE QUE EL INTERRUPTOR DE ENERGÍA ESTÉ EN POSICIÓN «APAGADO» ANTES DE 
REALIZAR CUALQUIER PROCEDIMIENTO DE MONTAJE O MANTENIMIENTO.

Tiempo Estimado de Montaje
Permita hasta 12 horas para la carga inicial (consulta la página 5 para obtener información sobre la carga).

 ADVERTENCIA: NO 
UTILICES RECAMBIOS QUE NO 
SEAN DE RAZOR EN TU DUNE 
RUNNER. El Dune Runner ha 
sido fabricado según ciertas 
especificaciones de diseño de Razor. 
Los equipos originales suministrados 
en el momento de la venta fueron 
seleccionados por su compatibilidad 
con el marco y todas las demás 
piezas. Ciertos componentes del 
mercado secundario podrían no ser 
compatibles. El uso de recambios que 
no sean de Razor anulará la garantía.

AVISO: El sistema de cinturón 
de regazo suministrado con el Dune 
Runner no está diseñado para su uso 
en vehículos más grandes y rápidos, 
y es solo para uso recreativo. No 
constituye un sistema de cinturón de 
seguridad homologado por ASTM ni 
está pensado para funcionar como 
dispositivo de sujeción  
corporal aprobado.

Ubicaciones del ID de Producto:
(Consulta las ubicaciones a la 
izquierda)

1. Marco (debajo del Volante)

2. Cargador

3. Tapa de la Batería (junto al 
Interruptor de Energía)

4. Caja (no mostrado)

Contenido de la bolsa de plástico:

•	 Cargador

•	 Manual del Propietario

Manija de Freno

Volante

Acelerador con Pestaña 
para Pulgar

Puerto del 
Cargador

Asiento

1.

3.

Interruptor de 
Encendido/
Apagado 2.

Cargador 
(Nota: El diseño del cargador puede 

variar respecto al mostrado)

3.
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MONTAJE

 Colocación de la Bandera

Inserta la bandera en el orificio del tubo ubicado en el lado superior izquierdo del marco.

 Inflando los Neumáticos
Los neumáticos se envían inflados, pero invariablemente pierden algo de presión entre el momento de fabricación y tu 
compra. Infla los neumáticos a la presión PSI correcta antes del primer uso.

Una presión de aire más baja puede reducir el tiempo de recorrido.
Comprueba periódicamente los neumáticos. Vuelve a inflarlos cuando sea necesario.

 ADVERTENCIA: No 
utilice el Dune Runner por primera 
vez hasta que haya inflado los 
neumáticos a la presión PSI correcta. 
El incumplimiento de esto podría 
dañar su producto eléctrico y anular 
su garantía.

 ADVERTENCIA: No infle 
en exceso, ya que esto podría dañar 
el neumático o la llanta. 

Nota: Los compresores de aire 
presurizado que se encuentran 
en estaciones de servicio están 
diseñados para inflar neumáticos 
de automóviles de gran volumen. Si 
decide usar este tipo de aire para 
inflar sus neumáticos, asegúrese 
primero de que el manómetro 
funcione correctamente, luego 
infle con ráfagas muy cortas hasta 
alcanzar la presión PSI adecuada. 
Si por error infla en exceso, libere la 
presión sobrante de inmediato.

Utiliza una bomba de neumáticos de bicicleta compatible con válvula Schrader, e infla los neumáticos con un 
manómetro hasta la presión PSI indicada en la pared lateral de los mismos.
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CARGA DE LA BATERÍA

Es posible que la batería de tu Dune Runner no venga completamente cargada, por lo que debes cargarla 
antes de usar el vehículo.

•	 Tiempo de carga inicial: 12 horas.

•	 Tiempo de recarga: hasta 6 horas, incluso si la 
luz se pone verde. El tiempo de carga máximo 
recomendado es de 24 horas.

•	 Carga siempre la batería inmediatamente después 
de usar el vehículo.

•	 Carga completamente la batería antes de 
almacenarla durante periodos prolongados.

• Desenchufa el cargador de la toma de corriente 
cuando no lo uses.

•	 La falta de recarga periódica de la batería puede 
provocar que esta no acepte carga.

•	 Asegúrate de que el interruptor de encendido del 
Dune Runner esté apagado cuando no se use el 
producto. Si el interruptor queda encendido durante 
un periodo prolongado, la batería podría alcanzar un 
estado en el que ya no retenga carga.

•	 Para garantizar una larga vida útil de la batería, 
¡nunca almacenes el producto a temperaturas de 
congelación o inferiores! La congelación dañará la 
batería de forma permanente.

•	 Duración de funcionamiento: hasta 40 minutos de 
uso continuo. La duración puede variar según las 
condiciones de conducción, el peso del usuario, el 
clima y/o el mantenimiento adecuado.

•	 Las paradas y arranques constantes pueden acortar 
el tiempo de uso.

 ADVERTENCIA: Utilizar 
SOLO con el cargador recomendado. 
Las baterías solo deben cargarse 
bajo supervisión de un adulto. 
El cargador no es un juguete. 
Desconectar siempre el cargador 
antes de limpiar el Dune Runner con 
un paño húmedo.

Deberá revisarse periódicamente el 
cargador suministrado con el Dune 
Runner para detectar daños en el 
cable, el enchufe, la carcasa y otras 
piezas. En caso de producirse tales 
daños, no se deberá cargar el Dune 
Runner hasta que haya sido reparado 
o sustituido.

Los cargadores cuentan con 
protección contra sobrecarga 
integrada para evitar que la batería 
se sobrecargue. 

Nota: Si el cargador se calienta 
durante el uso normal, es una 
respuesta normal y no hay motivo de 
preocupación. Si el cargador no se 
calienta durante el uso, no significa 
que no funcione correctamente. 

Tomacorriente – Verde (En espera)  
Tomacorriente y unidad – Rojo 
(Cargando) 
Carga completa – Verde (Cargado)

Nota: Continúa cargando la unidad 
incluso si la luz se pone verde antes 
de 6 horas.

 ADVERTENCIA: La 
carga de la batería puede agotarse 
con el tiempo. Recarga la batería 
periódicamente cuando no esté  
en uso.

Cargador

Nota: El diseño del cargador puede 
variar respecto al mostrado.

1 Conecta el enchufe del cargador 
a la toma de corriente. La luz del 
cargador deberá estar en verde. 

Nota: Si el indicador LED verde no se 
enciende, prueba con  
otro tomacorriente.

2 Asegúrate de que el interruptor 
de encendido esté en la posición 
APAGADO. Conecta el cargador al 
puerto de carga del Dune Runner. La 
luz del cargador deberá ponerse en 
rojo durante la carga. La luz volverá a 
verde cuando la carga esté completa.

Modelo Voltaje
(Nominal) Vcc

Capacidad
(Nominal) Ah

Carga 
Rango de 

temperatura

En funcionamiento 
Rango de 

temperatura

Dune Runner 24 7 0° to 40°C
32° to 104°F

-20° to 40°C
-4° to 122°F
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LISTA DE COMPROBACIÓN PREVIA AL RECORRIDO

Equipo de seguridad
Usa siempre equipo de protección adecuado, como un casco de 
seguridad homologado (con la correa de barbilla bien abrochada), 
protecciones de codos y rodillas. Es posible que la normativa 
local exija el uso obligatorio de casco. Se recomienda llevar 
camisa de manga larga y pantalones largos. Usa siempre calzado 
cerrado, con los cordones bien atados y alejados de las ruedas y 
el sistema de transmisión. NO CONDUZCAS NUNCA DESCALZO 
O CON SANDALIAS.

Seguro
No asumas que tus pólizas de seguro actuales cubran 
necesariamente el uso de este producto. Consulta a tu compañía 
de seguros para obtener información al respecto.

Almacenamiento
La exposición prolongada a los rayos UV, la lluvia y los elementos 
puede dañar los materiales de la carcasa. Almacénalo en interior 
cuando no lo uses.

Freno
Comprueba que el freno funcione correctamente. Al apretar la 
maneta del freno, este debe ejercer una acción de frenado eficaz. 
Al accionar el freno con el acelerador de pestaña pulgar activado/
enganchado, el interruptor de corte del freno apagará el motor.

Neumáticos
Inspecciona periódicamente los neumáticos para detectar 
desgaste excesivo, y revisa regularmente la presión de los 
neumáticos y vuelve a inflarlos si es necesario. Si se pincha un 
neumático, se puede reparar la cámara interior o comprar una 
nueva en Razor o en un centro de reparación autorizado.

Marco, horquilla y manillar
Comprueba si hay grietas o conexiones rotas. Aunque los marcos 
rotos son poco frecuentes, un conductor con estilo agresivo puede 
chocar con un bordillo o una pared y dañar, doblar o romper el 
marco. Acostúmbrate a inspeccionar el Dune Runner de  forma 
regular.

Tornillería y piezas sueltas
Antes de cada paseo, revisa todas las piezas, como tuercas, 
tornillos, cables, sujetadores, etc., para asegurarte de que estén 
seguras y correctamente montadas. No deben producirse ruidos 
extraños ni vibraciones por piezas sueltas o componentes rotos. Si 
el producto está dañado, no lo uses. Consulta las 
«Advertencias de seguridad» en las páginas 1 y 2 de  este 
manual.

Normativas y regulaciones
Consulta y cumple siempre las normativas y leyes locales.
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USO

 Cómo arrancar
No actives el acelerador de pestaña pulgar (no lo presiones) a menos que 
estés sobre el producto y en un entorno exterior seguro apto para conducir.

Para arrancar el producto, siéntate en el asiento, abróchate el cinturón 
de cintura y coloca los pies en el reposapiés (A). Coloca el interruptor de 
encendido en la posición ON (B).

 Cómo conducir
Acelera presionando el acelerador de pestaña pulgar (C) para avanzar. Frena 
soltando el acelerador de pestaña pulgar y accionando el freno, apretando 
la palanca del freno de mano (D). Sujeta el volante (E) con ambas manos 
en todo momento para controlar la dirección y el giro. Razor recomienda 
practicar la conducción en un área abierta y libre de obstáculos antes de 
circular cerca de otras personas.

Nota: Mantén ambas manos en el volante y ambos pies en el reposapiés (A) 
mientras el producto esté en movimiento.

C

A

A

B

E

D

 Cómo parar
Para parar el producto, suelta el acelerador (C) y acciona el freno apretando la palanca del freno de mano (D) hasta 
que el producto se detenga completamente. Razor recomienda practicar la frenada a distintas velocidades y en un área 
abierta sin obstáculos antes de conducir cerca de otras personas. Asegúrate de colocar el interruptor de encendido en 
la posición OFF (F) al finalizar la conducción.

Nota: La palanca de freno contiene un interruptor de seguridad que corta la energía al motor cuando se acciona el 
freno. En caso de emergencia, al accionar el freno el producto dejará de moverse en todo momento.

C

F

D
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REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO

 ADVERTENCIA: Para 
evitar descargas, asegúrese de que 
el interruptor esté en la posición OFF 
y que el cargador no esté conectado 
a la unidad durante cualquier 
procedimiento de mantenimiento.

 ADVERTENCIA: 
Para evitar descargas, siga las 
instrucciones en consecuencia y no 
omita ni combine ningún paso.

 Sustitución del fusible
*ES NECESARIO QUITAR LA CUBIERTA DE LA BATERÍA PARA ACCEDER A ESTA.
Herramientas necesarias: Llave Allen de 5 mm y destornillador Phillips (no incluidos)

5 Abre la cubierta del fusible para 
exponer el fusible, ubicado en  
la batería.

2 Con una llave Allen de 5 mm, 
retire los cuatro (4) tornillos de la 
parte superior de la cubierta de  
la batería.

1 Apaga el interruptor de 
encendido.

3 Con un destornillador Phillips, 
retire los cinco (5) tornillos de la 
parte posterior de la cubierta de  
la batería.

4 Retire la cubierta de la batería del 
bastidor.

6 Retire el fusible dañado o fundido 
y sustitúyalo por uno nuevo de igual 
amperaje.

Nota: El amperaje se encuentra en la 
parte superior del fusible. El fusible 
debe ser reemplazado por uno de 
igual amperaje.

7 Cierra la cubierta del fusible y 
vuelve a colocar la cubierta de la 
batería invirtiendo los pasos 2-4.

Apaga el interruptor de encendido antes de realizar cualquier procedimiento de mantenimiento.
•	 Lea las instrucciones.

•	 Desconecta el enchufe del 
cargador.

•	 Coloca el interruptor de 
encendido en la posición OFF.

•	 Asegura el producto que se está 
reparando.

•	 Ten cuidado con las piezas 
expuestas.

•	 Si tienes dudas sobre alguna 
reparación o mantenimiento, 
ponte en contacto con el servicio 
de atención al cliente de Razor.

•	 Las reparaciones y el 
mantenimiento solo deben ser 
realizados por un adulto.

Amperaje 
número
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 ADVERTENCIA: Si se 
produce una fuga en la batería, evite 
el contacto con el ácido derramado 
y coloque la batería dañada en 
una bolsa de plástico. Consulte 
las instrucciones de eliminación 
indicadas a la izquierda. Si el ácido 
entra en contacto con la piel o los 
ojos, enjuague con agua fría durante 
al menos 15 minutos y consulte a  
un médico.

 ADVERTENCIA: Los 
postes de la batería, terminales y 
accesorios relacionados contienen 
plomo y compuestos de plomo. 
Lávese las manos después de 
manipular.

 Limpieza de su Dune Runner
Limpie con un paño húmedo para eliminar la suciedad y el polvo. No use limpiadores industriales ni disolventes, ya 
que pueden dañar las superficies. No use alcohol ni limpiadores a base de alcohol o amoníaco, ya que pueden dañar o 
disolver los componentes de plástico o ablandar las calcomanías o su adhesivo.

 Cuidado y eliminación de la batería
La batería no está diseñada para ser reemplazada por el usuario. Razor le recomienda consultar un centro de 
reparación Razor para el reemplazo de la batería.

No almacene a temperaturas de congelación o inferiores. Para mantener adecuadamente la batería y garantizar la 
máxima vida útil, lea detenidamente la sección «Carga de la batería» en la página 5 de este manual del propietario.

CONTIENE BATERÍAS DE PLOMO-ÁCIDO SELLADAS. LAS BATERÍAS DEBEN SER RECICLADAS.

Eliminación: Su producto Razor utiliza baterías de plomo-ácido selladas que deben ser recicladas o eliminadas 
de manera segura para el medio ambiente. No deseche una batería de plomo-ácido en el fuego. La batería podría 
explotar o perder líquido. No deseche una batería de plomo-ácido en la basura doméstica habitual. La incineración, el 
vertido en vertederos o la mezcla de baterías de plomo-ácido selladas con la basura doméstica está prohibido por ley 
en la mayoría de las zonas. Devuelva las baterías agotadas a un reciclador de baterías de plomo-ácido aprobado por 
el gobierno federal o estatal o a un vendedor local de baterías de automoción. Si reside en Florida o Minnesota, está 
prohibido por ley desechar baterías de plomo-ácido en el flujo de residuos municipales.

 Cargador
El cargador suministrado con el Dune Runner debe examinarse regularmente para detectar daños en el cable, enchufe, 
carcasa y otras piezas. En caso de tales daños, no se debe cargar el producto hasta que haya sido reparado  
o reemplazado.

Utilice SOLO con el cargador recomendado.

 Ruedas
Las ruedas y el sistema de transmisión están sujetos a desgaste normal. Es responsabilidad del usuario inspeccionar 
periódicamente las ruedas para detectar desgaste excesivo, y ajustar y reemplazar los componentes del tren motriz 
según sea necesario.

REPARACIÓN Y MANTENIMIENTO
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GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Causa posible Solución

El producto no funciona. El producto rueda hacia atrás.

Batería insuficientemente cargada.

El cargador no funciona.

Conducción prolongada en condiciones 
de sobrecarga o en clima/entornos de 
alta temperatura.

El acelerador no se activará si el producto rueda hacia atrás. 
Deténgase por completo y luego active el acelerador.

Cargue la batería. Una batería nueva debe cargarse durante al 
menos 12 horas antes de usar el producto por primera vez, y 
hasta 6 horas después de cada uso posterior.

Compruebe todos los conectores. Asegúrese de que el conector 
del cargador esté enchufado firmemente en el puerto de carga y 
que el cargador esté conectado a un tomacorriente de pared en 
funcionamiento.

Póngase en contacto con el Servicio al Cliente de Razor para 
obtener un cargador de repuesto.

Es posible que el motor active la protección contra alta 
temperatura; el motor debe enfriarse antes de que se pueda 
reanudar la conducción o la carga.

El producto estaba en 
funcionamiento pero se detuvo 
repentinamente.

Cables o conectores sueltos.

Fusible fundido.

Compruebe todos los cables y conectores para asegurarse de que 
estén bien ajustados.

El fusible se fundirá y cortará la alimentación automáticamente si 
el motor sufre una sobrecarga. 

Una sobrecarga excesiva, como un conductor demasiado 
pesado o una pendiente muy pronunciada, puede provocar 
el sobrecalentamiento del motor. Consulte la página 9 — 
«Sustitución del fusible». Corrija las condiciones que hicieron 
fundir el fusible y evite que se funda repetidamente.

Póngase en contacto con el centro de servicio autorizado de Razor 
de su localidad para el diagnóstico y la reparación. Comuníquese 
con el servicio de atención al cliente de Razor o visite  
www.razor.com

Poca autonomía de funcionamiento. Batería insuficientemente cargada.

La batería es antigua y no acepta carga 
completa.

Cargue la batería. Una batería nueva debe cargarse durante al 
menos 12 horas antes de usar el producto por primera vez, y 
hasta 6 horas después de cada uso posterior.

Incluso con un cuidado adecuado, una batería recargable no dura 
eternamente. La vida útil promedio de la batería es de 1 a 2 años, 
según el uso y las condiciones del producto. Póngase en contacto 
con el servicio al cliente de Razor o visite www.razor.com.

El producto funciona con lentitud. Las condiciones de conducción son  
demasiado exigentes.

Los neumáticos no están inflados 
correctamente.

El producto está sobrecargado.

Utilícelo solo en superficies sólidas, planas, limpias y secas, como 
pavimento o terreno llano.

Compruebe la presión de los neumáticos.

Asegúrese de no sobrecargar el producto permitiendo más de 
un conductor a la vez, excediendo el límite máximo de peso, 
subiendo pendientes excesivamente pronunciadas o remolcando 
objetos detrás del producto.

A veces el producto no funciona, 
pero otras veces sí.

Cables o conectores sueltos.

Daño en el motor o en el  
interruptor eléctrico.

Compruebe todos los cables y conectores para asegurarse de que 
estén bien ajustados.

Póngase en contacto con el centro de servicio autorizado 
de Razor más cercano para el diagnóstico y la reparación. 
Comuníquese con el servicio de atención al cliente de Razor o 
visite www.razor.com.

*Antes de realizar cualquier solución de problemas, la(s) unidad(es) debe(n) estar apagadas y completamente cargadas. 
NOTA: Todos los pasos de solución de problemas deben ser realizados únicamente por un adulto.
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Problema Causa posible Solución

El cargador se calienta durante su 
uso.

Respuesta normal al uso del cargador. No se requiere ninguna acción. Esto es normal en algunos 
cargadores y no es motivo de preocupación. Si su cargador no 
se calienta durante su uso, no significa que no esté funcionando 
correctamente.

El producto emite ruidos fuertes o 
sonidos de fricción.

La cadena está demasiado seca. Aplique lubricante para cadena de bicicleta a la cadena.

GUÍA DE SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
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PIEZAS DE DUNE RUNNER

Mantén tu Dune Runner en funcionamiento durante años con repuestos originales Razor. Visita nuestro sitio web o envíanos un correo electrónico para obtener 
más información sobre la disponibilidad de repuestos. 
(Especificaciones sujetas a cambios sin previo aviso)

1. Ruedas delanteras
2. Conjunto de dirección
3. Reposapiés
4.	 Plataforma (izquierda/derecha)
5. Volante
6.	 Acelerador con pestaña para pulgar
7.	 Palanca de freno con cable
8. Amortiguador
9.	 Asiento

10.	 Cinturón de seguridad
11. Módulo de control
12.	 Motor (24V/350W)
13. Batería (2-12V/7Ah) con fusible de 30 

amperios
14.	 Ruedas traseras
15.	 Eje trasero
16.	 Abrazadera superior/inferior (eje trasero)
17.	 Freno de disco

18. Caliper de freno
19.	 Piñón del eje trasero
20. Cadena (Motor)
21. Cadena (eje trasero)
22. Tensor de cadena 
23. Cubierta de batería (superior/inferior)
24. Conector del cargador
25. Interruptor encendido/apagado
26. Bandera



AVISO: SEGURO
SUS PÓLIZAS DE SEGURO PODRÍAN NO CUBRIR ACCIDENTES 
RELACIONADOS CON EL USO DE ESTE SCOOTER O PRODUCTO 
ELÉCTRICO DE MOVILIDAD. PARA DETERMINAR SI EXISTE 
COBERTURA, DEBE PONERSE EN CONTACTO CON SU COMPAÑÍA 
DE SEGUROS O AGENTE.
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CUMPLIMIENTO FCC

Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas FCC. Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede 
causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las que puedan provocar un funcionamiento 
no deseado. 

Nota: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase B, de conformidad con la Parte 15 de 
las Normas FCC. Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en instalaciones residenciales. 
Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias 
perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación particular. Si este equipo 
causa interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario 
intentar corregir la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:

- Reorientar o reubicar la antena receptora.

- Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.

- Conectar el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.

- Consultar con el distribuidor o un técnico de radio/televisión experimentado para obtener ayuda..

Impreso en China para Razor USA LLC. 

Copyright © 2003-2026 Razor USA LLC. Todos los derechos reservados. Razor® y el diseño del logotipo Razor se encuentran entre las marcas registradas de 
Razor USA LLC y/o sus empresas afiliadas en los Estados Unidos y/o determinados países extranjeros. 
El diseño del logotipo Dune Runner es una marca comercial de Razor USA LLC.
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